
AR-15 FURNITURE SET TORNADO GRAY

A Rugged Buttstock Designed to Give Your AR-15 A Great Feel

Daniel Defense has been a trailblazer in many aspects of the firearm industry,
and the company continues to come up with great options for your AR-15. The
Daniel Defense adjustable AR-15 buttstock is produced with a special
glass-infused polymer that gives it added strength and durability. But that doesn't
mean it's tough on your shoulder! This stock is topped with a rubber overmold
that makes it comfortable to shoot and softens recoil. Designed to mount onto
mil-spec buffer tubes, this Daniel Defense adjustable AR-15 buttstock is made to
precision tolerances that prevent the rattle and movement encountered on so
many of today's stocks. Two different butt pads are included with the stock, so
you can find the length that best fits your body and gear. You'll also find QD
sling-swivel attachment points on either side of the stock, giving you a completely
ambidextrous system to work with.  

Attributes

Name: AR-15 FURNITURE SET TORNADO GRAY
Manufacturer: DANIEL DEFENSE
Product no.: 100041723
Mfr. No.: 28-102-06145-01
Color: Tornado Grey
Make: AR-15
Material: Polymer
Type: Mil-Spec
Delivery weight: 0.599kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 191mm
Shipping length: 203mm
UPC: 815604016551

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das AR15 Möbelset Tornado
Grau

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des AR15 Möbelsets Tornado Grau von Daniel Defense! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Benutzererfahrung zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Möbelset
sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anleitungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit der Handhabung von
Feuerwaffen vertraut sind.
Verwenden Sie das Möbelset nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften.
Bewahren Sie das Möbelset außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.
Überprüfen Sie regelmäßig alle Teile des Möbelsets auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass die Schulterstütze korrekt an Ihrem AR15 montiert ist, um ein Wackeln oder eine
unsichere Verbindung zu vermeiden.
Verwenden Sie die Schulterstütze nur mit milspec BufferRohren, um die Sicherheit und Funktionalität zu
gewährleisten.
Stellen Sie sicher, dass die GummiÜberzüge auf der Schulterstütze in gutem Zustand sind, um den Rückstoß
zu dämpfen und den Komfort zu gewährleisten.
Verwenden Sie die QD SlingSchwenkanschlusspunkte nur mit kompatiblen Schlaufen und Zubehörteilen.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Funktionalität der Schulterstütze und der QDAnschlusspunkte.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Schulterstütze:

Entfernen Sie die alte Schulterstütze von Ihrem AR15.
Montieren Sie die neue Schulterstütze auf dem milspec BufferRohr.
Stellen Sie sicher, dass die Schulterstütze fest sitzt und keine Bewegung aufweist.
Wählen Sie das passende Schulterpolster aus und installieren Sie es entsprechend Ihrer Körpergröße
und Ausrüstung.

Nutzung des Möbelsets:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe in einem sicheren Zustand ist, bevor Sie das Möbelset verwenden.
Halten Sie die Waffe mit beiden Händen und nutzen Sie die Schulterstütze, um Stabilität zu
gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass Ihre Haltung bequem ist, während Sie das Möbelset verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Möbelset gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen und weitere Informationen zu Ihrem AR15 Möbelset Tornado Grau von Daniel Defense, wenden Sie sich
bitte an den Kundendienst des Herstellers.

Vielen Dank, dass Sie sich für Daniel Defense entschieden haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig!
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Safety Instruction Guide for AR15 Furniture Set
Tornado Gray

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Furniture Set Tornado Gray by Daniel Defense. This guide provides important
safety instructions to ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this guide carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm accessories with care.
Ensure that the product is suitable for your specific firearm model.
Inspect the product for any damage before installation. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the adjustable buttstock is securely attached to the milspec buffer tube before use.
Use the provided butt pads to find the length that best fits your body and gear.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Do not exceed the recommended weight limits for attachments on the buttstock.
Avoid using the product in extreme weather conditions that may affect its performance.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Buttstock:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing buttstock from the milspec buffer tube.
Align the Daniel Defense adjustable buttstock with the buffer tube.
Slide the buttstock onto the buffer tube until it is fully seated.
Secure the buttstock using the provided locking mechanism.

Adjusting the Length:

Locate the adjustment lever on the buttstock.
Press the lever to unlock the stock.
Slide the stock to the desired length.
Release the lever to lock the stock in place.

Attaching Sling Swivels:

Locate the QD slingswivel attachment points on either side of the stock.
Attach your sling swivel by inserting it into the QD socket until it clicks into place.
Ensure the sling swivel is secure before use.

Maintenance:

Regularly clean the buttstock with a soft cloth to remove dirt and debris.
Inspect the rubber overmold for wear and replace if necessary.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling the polymer material if applicable.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the contact information provided with your product
packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your AR15 Furniture Set Tornado Gray responsibly!
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Guide de Sécurité pour le Set de Mobilier AR15
Tornado Gray de Daniel Defense

Introduction
Merci d'avoir choisi le Set de Mobilier AR15 Tornado Gray de Daniel Defense. Ce produit a été conçu pour améliorer
votre expérience avec votre AR15 tout en assurant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité
avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifiez régulièrement l'état de votre matériel pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Signalez tout produit dangereux ou tout incident aux autorités compétentes.
Restez informé des mises à jour sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation de la crosse ajustable :
Assurezvous que la crosse est correctement fixée au tube de buffer avant utilisation.
Vérifiez que les pads de crosse sont en bon état et correctement installés pour éviter tout glissement.

Manipulation :
Évitez de tirer ou de forcer sur le matériel lors de l'installation ou de l'utilisation.
Ne modifiez pas le produit d'une manière non approuvée par le fabricant.

Attaches pour sangle :
Utilisez uniquement des sangles compatibles avec les points d'attache QD.
Vérifiez régulièrement les attaches pour vous assurer qu'elles sont sécurisées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :
Assurezvous que votre AR15 est déchargé et en sécurité avant de commencer l'installation.

Fixation de la crosse :
Alignez la crosse ajustable avec le tube de buffer.
Poussez fermement jusqu'à ce que la crosse soit bien en place.

Installation des pads de crosse :
Sélectionnez le pad de crosse qui convient le mieux à votre morphologie.
Fixezle à la crosse en vous assurant qu'il est bien en place.

Vérification :
Testez la crosse pour vous assurer qu'elle est solidement fixée et qu'elle peut être ajustée sans
résistance excessive.

Utilisation

Lorsque vous utilisez le Set de Mobilier, assurezvous de suivre toutes les instructions de sécurité.
Ajustez la crosse selon vos besoins avant de tirer.
Utilisez les points d'attache pour sangle pour un transport sécurisé et pratique.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en polymère et des équipements
d'armement.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage agréé pour vous assurer qu'il est éliminé de
manière sécurisée et écologique.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de Daniel
Defense ou contacter leur service client. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations
pertinentes à portée de main pour obtenir une assistance rapide.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une
utilisation sûre et efficace de votre Set de Mobilier AR15 Tornado Gray de Daniel Defense.
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Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mobili AR15
Tornado Gray di Daniel Defense

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mobili AR15 Tornado Gray di Daniel Defense. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di utilizzo dell'AR15, garantendo comfort e funzionalità. È fondamentale seguire le linee
guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le leggi locali e nazionali riguardanti le armi da fuoco.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il set di mobili se presenta segni di danno o usura.
Assicurati che tutti i componenti siano montati correttamente prima dell'uso.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Usa sempre protezioni personali, come occhiali e guanti, quando maneggi il tuo AR15.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa visibilità o in ambienti non sicuri.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni di montaggio fornite.

Installazione del Calcio:

Rimuovi il calcio esistente dal tuo AR15 seguendo le istruzioni del produttore.
Monta il calcio regolabile AR15 di Daniel Defense sul tubo di buffer milspec.
Assicurati che il calcio sia fissato saldamente e senza gioco.

Regolazione della Lunghezza:

Scegli uno dei due pad per il calcio forniti e installalo per regolare la lunghezza.
Verifica che il calcio sia comodo e che si adatti al tuo corpo e all'attrezzatura.

Attacco delle Slitte QD:

Installa i punti di attacco per slitte QD sui lati del calcio secondo le istruzioni.
Assicurati che siano fissati saldamente per garantire un utilizzo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in plastica e polimeri.
Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta per il riciclo.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo al prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un esperto
di armi da fuoco. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere
assistenza.



Grazie per aver scelto Daniel Defense. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Osady AR15
Tornado Gray Daniel Defense

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Osady AR15 Tornado Gray od Daniel Defense. Naszym celem jest zapewnienie
bezpiecznego i satysfakcjonującego użytkowania produktu. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa, które są zgodne z ogólnym rozporządzeniem UE o bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi oraz wszystkimi ostrzeżeniami.
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń lub uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W razie wykrycia jakichkolwiek problemów,
nie używaj go.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że kolba jest poprawnie zamontowana na rurce buforowej przed użyciem.
Korzystaj z podkładek kolby, aby dostosować długość do swojej postury i sprzętu.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas regulacji kolby, aby uniknąć uszkodzenia mechanizmu.
Zawsze korzystaj z punktów mocowania QD w sposób zgodny z instrukcją, aby zapewnić stabilność i
bezpieczeństwo.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury czy wilgotność.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Kolby

Upewnij się, że masz wszystkie elementy zestawu.
Zdejmij starą kolbę (jeśli dotyczy) z rurki buforowej.
Umieść nową kolbę na rurce buforowej, upewniając się, że jest dobrze dopasowana.
Wkręć śruby montażowe, aby zabezpieczyć kolbę na miejscu.
Sprawdź, czy kolba działa płynnie i nie ma luzów.

Dostosowanie Długości Kolby

Zdejmij kolbę z rurki buforowej, jeśli jest to konieczne.
Wybierz odpowiednią podkładkę kolby, która najlepiej pasuje do Twojej postury.
Zamontuj podkładkę, a następnie ponownie zamontuj kolbę na rurce buforowej.
Upewnij się, że kolba jest dobrze zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie

Przed każdym użyciem sprawdź, czy kolba jest prawidłowo zamontowana i nieuszkodzona.
Używaj kolby zgodnie z zaleceniami producenta, aby zapewnić bezpieczeństwo i komfort podczas
strzelania.
Monitoruj wszelkie zmiany w działaniu kolby i zgłaszaj wszelkie problemy.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nieużyteczny.
Skontaktuj się z lokalnymi punktami zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań lub potrzeb związanych z bezpieczeństwem produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo Twoje i innych użytkowników jest najważniejsze. Dziękujemy za przestrzeganie
powyższych wytycznych i życzymy satysfakcjonującego użytkowania Zestawu Osady AR15 Tornado Gray od Daniel
Defense.
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AR15 Huonekalusetti Tornado Gray
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 Huonekalusetti Tornado Gray tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi
turvallisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai käyttämässä lääkkeitä, jotka voivat vaikuttaa keskittymiskykyysi.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun käytät AR15 aseita.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen kuin asennat tai irrotat huonekalusetin osia.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat mitään epätavallista sen toiminnassa.
Jos tuote aiheuttaa epämukavuutta tai kipua, lopeta käyttö heti ja tarkista tuote.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Lue kaikki mukana tulevat ohjeet huolellisesti ennen asennusta.
Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen aloittamista.
Kiinnitä perä milspec puskuriin ohjeiden mukaan.
Käytä mukana tulevia peräpainikkeita, jotta löydät sopivan pituuden.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta ase turvalliseen asentoon ennen käyttöä.
Käytä hihnan kiinnityspisteitä, jotka löytyvät perän kummaltakin puolelta, varmistaaksesi mukautuvan ja
turvallisen käytön.
Varmista, että kaikki käyttäjät tuntevat tuotteen toimintatavat ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden joukkoon, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset tuotteen turvalliselle hävittämiselle.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit käyttää AR15 Huonekalusetti Tornado Gray tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Kiitos, että valitsit Daniel Defense tuotteen!


